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VYRIAUSIOJO REDAKTORIAUS ŽODIS 

Skaitytojui pateikiamas naujas žurnalo „Res­
pectus Philologicus" numeris, kurio viršelį puo­
šia dviejų steigėjų logotipai: prie Vilniaus univer­
siteto Kauno humanitarinio fakulteto prisijungė 
Jano Kochanovskio vardo Šventojo Kryžiaus 
akademija, esanti viename iš seniausių Lenkijos 
miestų - Kielcuose. Lenkų mokslininkai susivie­
nijo su kolegomis iš Lietuvos, palaikydami žur­
nalą, kurio interdisciplininis pobūdis ir orientaci­
ja stiprinti įvairių šalių mokslininkų bendradar­
biavimą pelnė humanitarinių mokslų atstovų iš 
Lietuvos, Lenkijos, Rusijos, Baltarusijos, JAV, 
Suomijos palankius vertinimus. 

Lenkų kalba kartu su lietuvių, rusų ir anglų 
tapo ketvirtąja žurnalo kalba. 

Redakcinė kolegija sveikina naujus narius -
prof. habil. dr. M. Ruszkowskį ir prof. habil. dr. 
W. Cabaną, taip pat dėkoja prof habil. dr. K. Liu­
cinskiui, sutikusiam būti žurnalo vyriausiojo re­
daktoriaus pavaduotoju. 

Redakcinės kolegijos vardu noriu išreikšti viltį 
jog žurnalo puslapiuose ir toliau bus tęsiamas įvai­
riausių humanitarinių mokslų krypčių mokslinin­
kų dialogas: filologų ir filosofų, psichologų ir so­
ciologų, istorikų ir antropologų. Leisiu priminti, 
jog stengdamasi išreikšti laiko dvasią, redakcinė 
kolegija vyraujančia žurnalo kryptimi laiko įvairių 
diskursyvinių praktikų analizę. Tad daugiausia dė­
mesio žurnale skiriama: 

l) kognityvinei diskursų analizei (grožinių, 
politinių, mokslinių ir t. t. ); 

2) kognityvinėms vertimo strategijoms; 
3) retorinėms komunikacijos problemoms; 
4) semiotinei teksto analizei; 
5) politinių, socialinių, kultūrinių reiškinių 

skirtinguose sociumuose analizei. 
Mes pasirengę bendradarbiauti su įvairių 

krypčių humanitarinių mokslų atstovais, savo kū­
ryba išreiškiančiais šiuolaikinio mokslo dvasią ir 
lygį. 

Eleonora Lassan 
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SLOWOREDAKTORANACZELNEGO 

Prezentujemy czytelnikowi nowy numer cza­
sopisma naukowego „Respectus Philologicus", 
na kt6rego okladce przedstawiono logo dw6ch 
zalozycieli czasopisma: do Kowienskiego Wy­
dzialu Humanistycznego Uniwersytetu Wi­
Ienskiego przylączyla się Akademia Šwiętokrzys­
ka im. J. Kochanowskiego, kt6ra miešei się w Kiel­
cach - miescie o starych, sredniowiecznych tra­
dycjach. Polscy naukowcy polączyli się z nau­
kowcami litewskimi w celu umocnienia czasopis­
ma, a jego interdyscyplinamy charakter i ukie­
runkowanie na wsp6lpracę naukową pracow­
nik6w naukowych z r6inych kraj6w uzyskaly ak­
ceptację ze strony przedstawicieli nauk huma­
nistycznych Litwy i Rosj i, Polski i Bialorusi, USA 
i Finlandii. 

Opr6czjęzyka litewskiego, angielskiego, ro­
syjskiego, czwartym językiem czasopisma jest 
język polski. 

Kolegium redakcyjne czasopisma wita no­
wych czlonk6w: prof. dr hab. M. Ruszkowskie­
go, prof. dr hab. W. Cabana i sklada podzięko­
wania prof dr hab. K. Lucinskiemu za wyrazenie 
zgody na pelnienie obowiązk6w z-cy redaktora 
naczelnego czasopisma. 

W imieniu kolegium redakcyjnego pozwolę so­
bie wyrazic nadzieję, ii: na stronach czasopisma 
nastąpi kontynuacja dialogu pomiędzy przedsta­
wicielami najr6iniejszych dziedzin humanistyki -
filolog6w i filozof6w, psycholog6w i socjolog6w, 
historyk6w i antropolog6w. Niech mi będzie wol­
no r6wniež: zaznaczyc, ž:e w celu odzwierciedlenia 
ducha czasu kolegium redakcyjne pragnie, aby 
gl6wnym kierunkiem badail czasopisma byla ana­
liza r6znorodnych praktyk dyskursywnych, w 
związku z powyzszym gl6wnym obiektem badail 
prezentowanych w czasopismie będą: 

l) kognitywna analiza dyskurs6w (literackich, 
politycznych, naukowych itp.); 

2) kognitywna strategia tw6rczosci przekla-
doznawczej; 

3) retoryczne problemy komunikacji; 
4) semiotyczna analiza tekstu; 
5) analiza politycznych, socjalnych, kulturo­

wych fenomen6w w zaleinosci od uwa­
runkowania spolecznego. 

Jestesmy gotowi r6wniez na wsp6lpracę z 
przedstawicielami wszystkich kierunk6w nauk hu­
manistycznych, kt6re odzwierciedlają osiągnięcia 
tw6rcze i poziom wsp6kzesnej nauki. 

Eleonora Lassan 
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FOREWORD BY THE EDITOR-IN-CHIEF 

The reader is presented with a new issue of "Res­
pectus Philologicus". The cover of it is embellished 
with two logotypes of the founders. Vilnius Univer­
sity Faculty of Humanities in Kaunas has been joi­
ned by Holy Cross Academy n. a. Jan Kochanov­
ski, which is situated in one of the oldest towns of 
Poland in Kielce. Polish scholars have united with 
the colleagues fi-om Lithuania to support the jour­
nal whose interdisciplinary approach and orienta­
tion at strengthening the cooperation among scho­
lars of the humanities from different countries have 
gained acknowledgement in Lithuania, Poland, Rus­
sia, Betarus, the USA and Finland. 

Polish language among Lithuanian, Russian 
and English has become the fourth main langua­
ge of the joumal. 

The Editorial Board welcomes new members 
- Prof. Habil. Dr M. Ruszkowski and Prof. Habil. 
Dr W. Caban - and it expresses gratitude to Prof. 
Habil. Dr K. Liucinski, who has consented to be 
the Deputy Editor-in-Chief. 

The Editorial Board hopes that the dialogue 
among the scholars of different trends in the hu­

manities will continue. Scholarly articles of lin­

guists and philosophers, psychologists and so­

ciologists, historians and anthropologists are ex­

pected to keep the dialogue going on. However, 

the leading trend is supposed to be the analysis 

of different discursive practices. Consequently, 

the journal mainly concentrates on: 

l) Cognitive analysis of discourses (fiction, 

political, scientific, etc.) 

2) Cognitive strategies of translation 

3) Rhetorical problems of communication 

4) Semiotic analysis of a text 

5) Analysis of political, social and cultural 

phenomena in different social environ­

ments 
We look forward to cooperation with scholars 

of different trends in the humanities, who satisfy 

the requirements of contemporary science. 

Eleonora Lassan 
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CJIOBO rJIABHoro PE)lAKTOPA 

nepeJJ 'IHTaTeJieM - HOBbIH HOMep IKYPHaJia 

«Respectus Philologicus», tta o6JIOJKKe KOTO­

poro npe.llCTaBJieHbl JIOfOTHnbl JlByx coyąpe­

JlHTeJieH JKypttana: K KayHaccKoMy ryMaHH­

TapttoMy q>aKyJibTeiy 8HJiblDOCCKOro YHHBep­

CITTeTa npHCOe)lHHHJiaCb CBeHTOKUIHCKlUI AKa.ne­

MIDI HM . ..Rtta KoxaHOBCKOro, HaXOJUIWlUICR B 

OJJH0M H3 JJpeBHeHIUHX ropOJJOB OOJiblUH - r. 

KeJibUe. OūJibCKHe yąeHbie o6be)lHHHJIHCb e 

JIHTOBCKHMH KOJIJieraMH B )leJie no.nJJeplKKH 

JKypttana, HHTep.llHCUHnJIHHapHbIH xapaKTep 

KOTOporo H opHeHTaUIDI Ha yKpenJieHHe Hayą­

HOro COTPYJJHH'leCTBa yąeHbIX pa3HbIX CTpaH 

cero)lHR noJiyąHJIH 0)l06pHTeJibHblH OTKJIHK co 

CTopmn,1 npe.llCTaBHTeJieH ryMaHHTapHOH HayKH 

JIHTBbI H PoccHH, nonhmH H lienapycH, CWA H 

<l>HHJU!H)lHH. 

lfoTBepTbIM 113blKOM JKYPHaJia, HapR.11)' C JIH­

TOBCKHM, aHrJIHHCKHM, pyccKHM, CTaHOBHTCR 

nOJibCKHH ObIK. 

PeJJaKUHOHHaR KOJIJierHR JKypttaJia npH­

BeTcrnyeT CBOHX HOBbIX 'IJieH0B - npoqieccopa 

M. PywKOBCKoro H npoqieccopa M. l.J,a6aHa H 

6naroJJapHT npoqieccopa K. JllouHHbCKoro 3a 

comacHe HCn0JIHRTb 06113aHHOCTH 3aMeCTHTeJij! 

masttoro peJJaKTopa JKYPHana. 

0r HMeHH pe.naKUHOHH0H K0JIJierHH n03B0JilO 

Bblpa3HTb Ha.neJK.11)' Ha TO, 'ITO Ha crpaHHUax 

JKypttana 6yJJeT npo.nonJKeH .llHaJior npe.ncrn­

BHTeJieH caMblX pa3HblX o6nacTeH ryMaHH­

Tapttoro 3HaHHj! - q>HJIOJIOroB H q>HJIOCOq>OB, 

nCHXOJI0fOB H COUH0JI0fOB, HCTOpHKOB H aH­

rpononoroB. TI03somo ce6e TaKJKe ttanoMHHTb, 

'ITO, crpeMRCb orpa3HTb .nyx BpeMeHH, pe.naK­

UH0HHaR K0JIJierHR BH.llHT npeo6Jia)lalOWHM 

HanpaBJieHHeM JKYpHana ~H3J1Hl palJIH'IHblX 

.llHCtcypCHBHblX npaKTHK, B CHJIY ąero npeHMy­

wecTBeHHOe BHHMaHHe Ha crpaHHUaX JKYpHana 

OTBO)lITTCR: 

l} KOfHHTHBHOMy aHaJIH3)' JlHCKypCOB (xy.no­

JKeCTBeHHbIX, noJIHTH'leCKHX, ttayąHbIX H 

T. n.); 
2) K0rHHTHBHbIM crparerID!M nepeBO)l'leCKOH 

.neueJibHOCTH; 

3) pHTOpH'leCKHM npo6JieMaM K0MMYHH­

KaUHH; 

4) ceMHOTWieCKOMY aHaJIH3Y TeKCTa; 

5} aHaJIH3Y TIOJIHTH'leCKHX, COUHaJibHbIX, 

KYJibl)'pHbIX q>eHOMeHOB B pa3JIH'IHbIX 

couHYMax. 

MbI roTOBbI TaKJKe K corpy.llHH'lecrny e npe.n­

CTaBHTeJlj!MH Bcex HanpaBJiemrn ryMaHHTapHOH 

HayKH, OTpaJKalOWHMH B CB0eM rnopąecTBe .nyx 

H ypoBeHb COBpeMeHHOH ttayKH. 

3neonopa Jlaccan 


